
USB-C Input         : 5V    350mA
Capacity         : 700mAh
Charging time         : ≤ 3 hours
Working time         : Up to 2 hours(100% Volume)
Frequency Response       : 120Hz – 20kHz
Driver size         : Φ40mm
Output RMS�         : 3W 
Wireless connectivity         : V5.3
Effective range                   : ≤10m / TWS > 5m
Material                                :  ABS + Aluminum + Fabric
Dimension                          :  Φ60mm*H37.3mm
Weight         :  85g 

CONTAINS:
1. Magnetic Bluetooth speaker
2. USB-A to USB-C Cable (30cm)  
3. Magnetic patch and protective film
4. Instruction Manual and Warranty Card 

SPECIFICATION
產品規格 / 产品规格
MODEL: BS6

O： 表示該有害有毒物質在該部件所有均
質材料中的含量均在GB/T 26572 標
準規定的限量要求以下

註： 本產品標有”X”的原因是：現階段沒有可供選擇的替代技術或部件

X： 表示該有害有毒物質至少在該部件
的某一均質材料中的含量超過GB/T 
26572 標準規定的限量要求

有毒有害物質或元素附表

有毒有害物質或元素
部件名稱

主機
配件

 鉛 汞 鎘 六價鉻 多溴聯苯 多溴二苯醚 
 (Pb) (Hg) (Cd) (Cr6+) (PBB) (PBDE) 
 X O O O O O 
 X O O O O O 

Charging Indicator
充電提示燈
充电提示灯

Microphone
麥克風 / 麦克风

Touch Button
按鍵 / 按键

Magnetic Patch
磁性貼片
磁性贴片

LED Light Indicator
LED指示燈
LED指示灯USB-C Charging

USB-C 充電
USB-C 充电

INSTRUCTION FOR USE
操作/操作

LEDLight Status (LED status)
LED燈的狀態/LED灯的状态

型號: BS6
輸入              : 5V    350mA
容量          : 700mAh
充電時間               : ≤ 3 小時
續航時間              : 約2小時（100%音量） 
頻率響應                             : 120Hz – 20kHz
驅動單元尺寸         : Φ40mm
額定輸出功率              : 3W
無線版本                             : V5.3
有效距離                            : ≤10m / TWS > 5m
材質                                      :  ABS + 鋁合金+布 
產品尺寸                            :  Φ60mm*H37.3mm
產品重量         :  85g 

包裝內容：
1. 磁吸藍牙音箱�
2. USB-A 至 USB-C 連接線 (30cm)
3. 磁性貼片及保護膜
4. 使用說明書及保用證: 7.95 x Ø 59.5 mm 

WARNING
1. Do not dismantle or modify the product;
2. Do not store the product in wet conditions;
3. Do not keep or use the product near heat sources;
4. Do not let water or any other liquid flows into the 

inside part of the product's interface. This would 
cause damages to the product;

5. Make sure to remove metallic or magnetic 
protective case of your device when charging;

6. While charging, the  1-VIBE GO may heat up. This 
is normal and should not affect 1-VIBE GO，s 
performance. If  the  battery feels hot to the touch 
during this charging process, remove the  1-VIBE 
GO from the charger and allow it to cool down 
before restarting the charging process;

7. Avoid using bent or damaged USB cable.

DISPOSAL OF ELECTRONIC PRODUCTS
1. Do not place the product as household waste;
2. Please dispose of discarded electronic products 

properly according to local regulations.
3. MOMAX encourages you to participate in electronics 

recycling program.

WARRANTY CONDITIONS
1. For any defect, in the judgment of our technician, 

caused under normal use, we are responsible for 
repairing free of charges 12 months commenc-
ing from the date of purchase at the discretion 
of our company;

2. A valid warranty card and original purchase 
invoice must be presented upon request of 
warranty service;

3. This warranty card shall not apply to the product 
if: 
 (a) it has explicitly modified or repaired in any 
way by persons other than technicians of this 
company, or;
 (b) it has been damaged through misuse, 
malicious acts, negligence, inflow of any 
liquid, or;
 (c) losses or damages are caused by force 
majeure or natural disasters.

4. No alteration to this warranty card will be allowed;
5. The warranty terms and conditions are subject 

to change without prior notice;
6. Please retain your proof of purchase for warranty 

service;
7. Please consult the dealer about the product 

compatibility with your cell phone / PDA before 
purchase. Product specifications are subject to 
change without prior notice;

8. Please visit www.momax.net for latest product 
information.

警告
1. 請勿自行拆開或改裝本產品；
2. 請勿將本產品存放在潮濕環境中；
3. 請勿將產品靠近熱源或於熱源附近充電；
4. 請勿將水或其它液體流入本產品介面內部，導致

本產品損壞；
5. 如您有額外使用金屬或包含磁片的保護殼，請確

保充電前須移除；

6. 充電時， 1-VIBE GO 有可能產生熱力，此乃正
常現象，並不會影響產品表現。但如果感到手
機電池或 1-VIBE GO 過熱，請斷開 1-VIBE GO 電
源供應，待冷卻後，再嘗試充電；

7. 避免使用彎曲或損壞的USB線材。

如何處理廢棄電子產品
1. 請勿將電子產品當成家庭廢棄物丟棄；
2. 請依當地的法例規定處理廢棄的電子產品；
3. MOMAX鼓勵您積極參與電子產品回收計劃。

保養條款
1. 由購買日期起12個月內，如產品有損壞或故障，

經本公司技術人員證實為在正常使用之情況下發
生，本公司將提供免費維修服務；

2. 維修時必須出示本保用證及購買商號之發票正本，
如果用戶不能提供，本公司有權不提供維修服務。
用戶可能需要支付相關維修費用；

3. 保用期內，出現以下條款產品保用證自動失效；
 (a) 非本公司人員蓄意拆解或維修產品之任何部分；
 (b) 錯誤的操作如：非法接駁電源，以及水、污穢

物滲入產品內導致產品損壞；
 (c) 不可抗拒意外事件或天然災害導致產品損壞；
4. 此保用證如經塗改，保用證自動失效；
5. 本公司有權增刪任何維修及保用條款而不作通

知；
6. 如因錯誤使用本公司產品而導致手提電話或其他

電子產品有任何損壞，本公司不會承擔任何責
任；

7. 有關 MOMAX 原裝產品和您的手機或電子產品的

相容性，請在購買時向經銷商確認。此產品規格
隨時可能變更，恕不另行通告；

8. 請瀏覽 www.momax.net 瞭解最新產品資訊。

警告
1. 請勿自行拆開或改裝本產品；
2. 請勿將本產品存放在潮濕環境中；
3. 請勿將產品靠近熱源或於熱源附近充電；
4. 請勿將水或其它液體流入本產品介面內部，導致

本產品損壞；
5. 如您有額外使用金屬或包含磁片的保護殼，請確

保充電前須移除；
6. 充電時， 1-VIBE GO 有可能產生熱力，此乃正常現

象，並不會影響產品表現。但如果感到手機電池或 
1-VIBE GO 過熱，請斷開 1-VIBE GO 電源供應，待
冷卻後，再嘗試充電；

7. 避免使用彎曲或損壞的USB線材。

如何處理廢棄電子產品
1. 請勿將電子產品當成家庭廢棄物丟棄；
2. 請依當地的法例規定處理廢棄的電子產品；
3. MOMAX鼓勵您積極參與電子產品回收計劃。

保養條款
1. 由購買日期起12個月內，如產品有損壞或故障，經

本公司技術人員證實為在正常使用之情況下發生，
本公司將提供免費維修服務；

2. 維修時必須出示本保用證及購買商號之發票正本，如

果用戶不能提供，本公司有權不提供維修服務。用戶
可能需要支付相關維修費用；

3. 保用期內，出現以下條款產品保用證自動失效；
 (a) 非本公司人員蓄意拆解或維修產品之任何部分；
 (b) 錯誤的操作如：非法接駁電源，以及水、污穢

物滲入產品內導致產品損壞；
 (c) 不可抗拒意外事件或天然災害導致產品損壞；
4. 此保用證如經塗改，保用證自動失效；
5. 本公司有權增刪任何維修及保用條款而不作通知；
6. 如因錯誤使用本公司產品而導致手提電話或其他電

子產品有任何損壞，本公司不會承擔任何責任；
7. 有關 MOMAX 原裝產品和您的手機或電子產品的相

容性，請在購買時向經銷商確認。此產品規格隨時
可能變更，恕不另行通告；

8. 請瀏覽 www.momax.net 瞭解最新產品資訊。
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Customer Service/客戶服務中心/客戶服务中心
Hong Kong and Macau:
Unit A, 4/F.,Cheung Lung Ind. Budg.,
Lai Chi Kok, Kowloon, Hong Kong10 Cheung Yee Street,
Hotline: 852-2402 3186             E-Mail: info@momax.net
香港及澳門:
香港九龍荔枝角長義街10號昌隆大廈4樓A室
服務熱線: 852-2402 3186     電郵: info@momax.net
中国內地:
摩米士科技(深圳)有限公司
廣東省深圳市龙崗區坂田街道崗頭社區雪崗路2016号威
宇隆布吉廠房A四層
邮編: 518000        全国服务熱線: 86-400-886-0010
电邮: info@momax.net.cn

Model/型號/型号: 

Date of Purchase/購買日期/購買日期: 

Remarks/備註/备注:

INSTRUCTION MANUAL
使用說明 / 使用說明

1-VIBE GO
Magnetic Bluetooth speaker
磁吸藍牙音箱�
磁吸蓝牙音箱

BS6

1. Remove the anti-static 
     film protective layer
1. 撕開靜電膜保護層
1. 撕开静电膜保护层

*原生支持磁吸充電的手機可能不需要使用引磁片。
*因為每款手機型號相應無線充電位置可能會有所不
  同, 請諮詢相應的手機品牌以獲取此類資訊。

*原生支持磁吸充电的手机可能不需要使用引磁片。
*因为每款手机型号相应无线充电位置可能会有所不
 同, 请咨询相应的手机品牌以获取此类信息。

2. Stick it on the back of
     the phone case
2. 貼於手機殼背面位置
2. 贴于手机壳背面位置

3. Smooth out the bubbles 
    and make sure the 
    anti-static film and 
    phone case are firmly
    attached

3. 撫平氣泡，確認靜電
   膜與手機殼有效貼合

3. 抚平气泡，确认静电
   膜与手机壳有效贴合

4. 撕開引磁片貼紙貼至保
    護膜上

4. 撕开引磁片贴纸粘贴至
   保护膜上

4. Remove the magnetic 
    sheet sticker and stick
    it on the protective 
    film.case

*Phone models support magnetic wireless charging  
 natively may not requite such Magnetic sheet.
*Because the corresponding wireless charging 
 position of each mobile phone model that 
 supports wireless charging (non-native magnetic
 charging support) may be different, please consult 
 the corresponding mobile phone brand to obtain 
 such information.

Magnetic sheet* installation steps
引磁片*安裝步驟 / 引磁片*安装步驟

USB-A to USB-C Cable (30cm) 
USB-A 至 USB-C 連接線 (30cm)
USB-A 至 USB-C 连接线 (30cm)

Function

Power on
Long press the 
bottom button
for 2 seconds

When manually long pressing
 the bottom button for 2 
seconds,Power on with a 
prompt tone,

TWS Dual-
speaker 
mode

Play/Pause 
Music

TWS Dual-
speaker mode

Double-click 
the bottom 
button of the 
speaker

Short Press the
Bottom Button

When music is playing, short 
press the bottom button to 
pause the music. When music
is paused, short press the 
bottom button to play the music.

After powering on two 
speakers, connect one of them 
to the phone's Bluetooth, and 
do not connect the other to 
any device. Then, double-
click the buttons on both 
speakers respectively. 
The working indicator light 
will alternately flash blue and 
white. Once pairing is 
complete, the speaker with
the blue indicator light on is 
the left channel speaker, and 
the one with the white indicator
light on is the right channel 
speaker. The next time you 
power on, the two speakers 
will automatically reconnect 
to TWS and the phone.
A prompt tone will indicate 
successful reconnection to 
the phone; a 'TWS Teaming' 
prompt tone will indicate 
successful TWS reconnection.

When manually long pressing 
the bottom button for 2 
seconds, power offAnd there 
is a prompt tone

Power off
Long press the 
bottom button 
for 2 seconds

When powered on, the blue 
light flashes, entering pairing 
mode,And there is a prompt 
tone，It will automatically 
search for your device, and 
once your device finds the 
Bluetooth name of this unit, 
you can directly press to pair 
and connect.

BT Search 
Pairing

Default to BT 
mode when 
powered on

Simultaneously search and 
pair, pairing OK,There is a
prompt tone;

Pairing 
Successful

Pairing Successful

When in BT 
mode after 
powering on

Long press the bottom button
for 2 seconds,Power on with 
a prompt tone, 
Bluetooth automatically pairs 
successfully, and there is a 
prompt tone;

After BT
pairing is 
successful
(automatically
reconnects 
when 
powered on)

After BTpairing is 
successful
(automatically
reconnects when 
powered on)

Power on The working indicator light flashes blue

The blue indicator light turns off, entering 
shutdown mode.

The working indicator light flashes blue.

After Bluetooth pairing is OK, the blue
light stays on.

After Bluetooth pairing is OK, the blue
light stays on.

The working indicator light will alternately
flash blue and white.

Power off

BT Search Pairing

Long press the
bottom button 
for 2 seconds

Key Operation Function Details
 (Function description in detail)

In Call
Answer 
Incoming 
Call

Charging

Fully 
Charged

NA
Short Press 
the Bottom 
Button

When there is an incoming 
call, short press the bottom 
button to answer the call.

Reject 
Incoming 
Call

Long Press 
the Bottom
Button

When there is an incoming 
call, long press the bottom 
button to reject the call.

End Call
Short Press 
the Bottom 
Button

When in call, short press the
bottom button to end the
call, and the music will 
automatically play.

Clear 
Connection
Restore 
Factory 
Settings

Clear Connection
Restore Factory 
Settings

Triple Press 
the Bottom 
Button

Triple-clicking the bottom 
button will clear and 
disconnect Bluetooth and 
TWS connections, restoring 
factory settings (i.e., resetting 
volume to default, TWS 
initialization, Bluetooth 
initialization), and the speaker 
will enter pairing mode.    
And there is a prompt tone

Insert 5V 
Charger

When powered 
on or in 
standby mode

When charging, the red light 
stays on. The device can also
be powered on in this state. 
When the built-in battery of the
main unit is fully charged, the 
green light next to the Type-C 
port stays on.

NA

NA

NA NA

NA

Low Battery
Alarm

Fully Charged

Low Battery Alarm

In Power-On 
State

When the speaker is in the 
power on state and the 
battery is low, there is a 'Low 
Battery1' prompt tone every 
2 minutes.When the battery 
level drops to the limit of 3.3V,
the red light flashes.，
When the battery level drops 
to 3.0V, it will automatically 
shut down.

功能

開機 長按底部
按鍵2秒

當手動長按底部按鍵2秒,開機
併伴有提示音

關機 長按底部
按鍵2秒

當手動長按底部按鍵2秒,關機
併有提示音

BT搜索配對 開機狀態下
默認在BT時

當開機後藍燈閃亮，此時進入
配對狀態，併有提示音，此時
會自動搜索妳的設備，設備自
動搜到本機藍牙名，直接可點
按配對相連。

配對成功

配對成功

當開機BT
狀態下

同時搜索後配對，配對OK，
有提示音;

BT配對成功
後（開機自動

回連）

BT配對成功後
（開機自動回連）

開機/ 工作指示燈藍燈閃爍/工作指示灯蓝灯闪烁

指示燈藍燈滅，進入關機。
指示灯蓝灯灭，进入关机。

工作指示燈藍燈閃爍
工作指示灯蓝灯闪烁

藍牙配對OK後，藍燈常亮
蓝牙配对OK后，蓝灯常亮

藍牙配對OK後，藍燈常亮
蓝牙配对OK后，蓝灯常亮

工作指示燈將交替閃爍藍色和白色
工作指示灯将交替闪烁蓝色和白色

關機/

BT搜索配對

BT配對成功後
（開機自動回連）

TWS 組隊

TWS 組隊
長按底部
按鍵2秒

雙擊音箱
底部按鍵

長按底部按鍵2秒，開機併伴
有提示音“Power on”藍牙自
動配對成功，有“connected”
的提示音;

按鍵操作 功能詳細

功能

开机

开机

长按底部
按键2秒

当手动长按底部按键2秒,开机
并伴有提示音“Power on”

关机

关机

长按底部
按键2秒

当手动长按底部按键2秒,关机
并有“power off”的提示音

配对成功

配对成功

当开机BT
状态下

同时搜索后配对，配对OK，
有“connected”的提示音;

BT配对成功
后（开机自
动回连）

长按底部
按键2秒

长按底部按键2秒，开机并伴
有提示音“Power on”，蓝牙
自动配对成功，
有“connected”的提示音;

BT搜索配对

BT搜索配对

开机状态下
默认在BT时

当开机后蓝灯闪亮，此时进
入配对状态，并有“pairing”
一声提示音，此时会自动搜索
你的设备，设备自动搜到本机
蓝牙名，直接可点按配对相连。

按键操作 功能详细

TWS 组队

TWS 组队

双击音箱
底部按键

两台音箱开机后，将其中一台
连接到手机蓝牙，另外一台不
要连接任何设备，然后分别双
击两台音箱的按键，工作指示
灯将交替闪烁蓝色和白色，配
对完成后工作指示灯长亮蓝色
的是左声道音箱，工作指示灯
长亮白色的是右声道音箱。下
一次重新开机后，两台音箱将
自动回连TWS和手机
回连手机成功有connected的
提示音;  TWS回连成功有：
TWS组对-提示音

播放/暂停
音乐

通话中

来电接听

短按底部按键

短按底部按键 当有来电呼入时，短按底部按
键可以接听来电

来电拒接 长按底部按键
当有来电呼入时，长按底部按
键可以拒接来电

清除连接
恢复出厂设置

3击底部按键

结束通话 短按底部按键
当在通话状态下，短按底部按
键可结束通话，音乐自动播放。

三连击底部按键会清除并断开
蓝牙和TWS连接,恢复出厂设
置（指恢复音量默认，TWS
初始化，蓝牙初始化，），

当在音乐播放状态时，短按底
部按键，暂停音乐。当在音乐
暂停状态时，短按底部按键，
播放音乐

音箱进入等待配对状态
并有一声提示音

充电中 插入5V充电器 当在充电状态时，红灯常亮。
此状态时也可以开机  

充饱电 开机或待机时 当主机内置电池充满电后，
Type_c插口旁边的绿灯常亮

低电报警

充电中

充饱电

低电报警

在开机状态

当音箱在开机状态下，电量不
足时，有“Low Battery1”提示
音，每2分钟提示一次，当电
量低至极限3.3V时红灯闪烁
低至3.0V时自动关机

Default LED Light Always On

Default LED Light Always On

The orange light next to the Type-C port 
stays on, and the power-on status light is
 not affected.

Reject Incoming
 Call

默認LED燈常亮/默认LED灯常亮

默認LED燈常亮/默认LED灯常亮

The working indicator light flashes blue.
工作指示燈閃爍藍色/工作指示灯闪烁蓝色

Type_c插口旁的橙色燈常亮，
開機狀態燈不受影響。
Type_c插口旁的橙色灯常亮，
开机状态灯不受影响

The green light next to the Type-C port 
stays on, and the power-on status light 
is not affected.

When the battery level drops to the limit 
of 3.3V, the orange light flashes.

Type_c插口旁邊的綠燈常亮,開機狀態燈
不受影響
Type_c插口旁边的绿灯常亮,开机状态灯
不受影响

當電量低至極限3.3V時橙色燈閃爍
当电量低至极限3.3V时橙色灯闪烁

來電接聽/来电接听

充飽電  開機或待機時 當主機內置電池充滿電後，
Type_c插口旁邊的綠燈常亮

低電報警 在開機狀態

當音箱在開機狀態下，電量不
足時，有“Low Battery1”
提示音，每2分鐘提示一次，
當電量低至極限3.3V時紅燈
閃爍，低至3.0V時自動關機

播放/暫停
音樂

短按底部按鍵

短按底部按鍵

長按底部按鍵

當有來電呼入時，短按底部按
鍵可以接聽來電
當有來電呼入時，長按底部按
鍵可以拒接來電

當在音樂播放狀態時，短按底
部按鍵，暫停音樂。當在音樂
暫停狀態時，短按底部按鍵，
播放音樂。

通話中

In Call
通话中通話中/

結束通話

充電中

充飽電/  

低電報警/

充電中

清除連接 
恢復出廠設置

Charging

清除连接
恢复出厂设置

清除連接 
恢復出廠設置

短按底部按鍵

3擊底部按鍵

插入5V充電器

當在通話狀態下，短按底部按
鍵可結束通話，音樂自動播放。

三連擊底部按鍵會清除併斷開
藍牙和TWS連接,恢復出廠設置

當在充電狀態時，紅燈常亮。
此狀態時也可以開機    

（指恢復音量默認，TWS初始
化，藍牙初始化，），音箱進
入等待配對狀態併有“pairing”
一聲提示音

來電接聽

來電拒接

兩臺音箱開機後，將其中一臺
連接到手機藍牙，另外一臺不
要連接任何設備，然後分別雙
擊兩臺音箱的按鍵，工作指示
燈將交替閃爍藍色和白色，
配對完成後工作指示燈長亮藍
色的是左聲道音箱，工作指示
燈長亮白色的是右聲道音箱。
下一次重新開機後，兩臺音箱
將自動回連TWS和手機
回連手機成功有提示音;  
TWS回連成功有：
TWS組對-提示音

型号: BS6
USB-C输入                   : 5V        350mA
容量               : 700mAh
充电时间               : ≤ 3 小时
续航时间               : 约2小时（100%音量）
频率响应                                   : 120Hz – 20kHz
驱动单元尺寸               : Φ40mm
额定输出功率                   : 3W 
无线版本                                    : V5.3
有效距离                                  : ≤10m / TWS > 5m
材质                                            :  ABS + 铝合金+布
产品尺寸                                  :  Φ60mm*H37.3mm
产品重量               :  85g 

包裝內容：
1. 磁吸蓝牙音箱�
2. USB-A 至 USB-C 连接线 (30cm)
3. 磁性贴片及保护膜
4. 使用说明书及保用证: 7.95 x Ø 59.5 mm  

FCC Caution
This device complies with part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the followingtwo conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, 
and (2)this device mustaccept any interference 
received,including interference that may cause 
undesired operationAny Changes or modifications not 
expressly approved by the party responsible
 for compliance could void the user's authority to 
operate the equipment.Note: This equipment has been 
tested and found to comply with the limits for a Class 
Bdigital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to providereasonable 
protection against harmful interference in a residential
installation.This equipmentgenerates uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used inaccordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communicationsHowever,
there is no guarantee that interference will not occur in 
a particular installation.If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, 
whichcan be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try tocorrect the 
interference by one or more of the following measures:
-Reorient or relocate the receiving antenna..-Increase 
the separation between the equipment and receiver.

-Connect the eguipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiveris connected.
-Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for helpThe device has been evaluated to 
meet general RF exposure requirement.The device 
can be used in portable exposure condition without 
restriction


